
IŠRAŠAS IŠ VIEŠOJO PIRKIMO  
„PROCEDŪRINIO KABINETO OPERACINIS STALAS” 

KOMISIJOS POSĖDŽIO PROTOKOLO  
 

DARBOTVARKĖ: Dėl tiekėjų pateiktų pastabų/pasiūlymų. 
 
SVARSTYTA: Tiekėjų pateiktos pastabos/pasiūlymai. 
 
Viešojo pirkimo komisija (toliau – Komisija) Centrinės viešųjų pirkimų informacinės 

sistemos (toliau - CVP IS) susirašinėjimo priemonėmis gavo tiekėjų pasiūlymus/pastabas                  
2025-06-10 CVP IS skelbtai rinkos konsultacijai dėl procedūrinio kabineto operacinio stalo 
pirkimo (Nr. 3133718). 

1.  Tiekėjas teikia šiuos siūlymus/pastabas:  
2. Stalo konstrukcija 1. Stalas mobilus; 

2. Mobilus, su stalo pagrinde 
integruotais ≥ 4 ratukais; 

3. Stalas stabilizuojamas iš 
stalo pagrindo 
nuleidžiamomis specialiomis 
atramomis arba centriniu 
stabdžiu blokuojant ratukus. 

 
2. Prašome keisti reikalavimą 
ir formuluoti taip: 
„2. Mobilus, su stalo pagrinde 
integruotais ≥ 3 ratukais;“ 
 
Dėl stalo pagrindo 
konstrukcijos ir ratukų 
išdėstymo, mūsų siūlomas 
stalas užtikrina pilną 
mobilumą ir manevringumą 
naudojant 3 integruotus 
ratukus. Prašome šiuo 
reikalavimu neriboti 
konkurencijos ir leisti 
pasiūlyti lygiavertį operacinį 
stalą, kuris dauguma atvejų 
užtikrina net geresnius 
parametrus nei reikalaujama 
šioje specifikacijoje. 

17.1. Rankos atrama – 
2 vnt. 

1. Reguliuojama bet kokia 
kryptimi, naudojant 
rankeną arba fiksatorių, 
kuris užfiksuoja/atfiksuoja 
judančias atramos dalis; 

2. Ilgis ≥ 450 mm; 
3. Komplektuojama su rankos 

tvirtinimo diržais. 

Prašome keisti reikalavimą ir 
formuluoti taip: 
„1. Reguliuojamas atramos 
palenkimo aukštyn-žemyn 
kampas ir pasukimas 
horizontalioje plokštumoje;“ 
 
Įvertinę techninės 
specifikacijos visumą ir 
planuojamą panaudojimą, 
manome, jog toks pakeitimas 
leis pilnai išpildyti gydytojų 
lūkesčius ir perteklinai 
nieškels operacinio stalo 
komplekto kainos. 

 
2. Tiekėjas teikia šiuos siūlymus/pastabas:  
8. Punktas: 1. Trendelenburgo padėtis: ≥ 30° galime pasiūlyti 25° 
2. Galime pasiūlyti 700-1000mm 



10. Punktas: 2: Nuleidimas / pakėlimas (žemyn / aukštyn) kampas turi būti 
reguliuojamas nuo -40° iki +70°. Galime pasiūlyti 22°/70° 

11. Punktas: 3. su reguliuojamu prailginimu (rankiniu arba motoriniu). Greičiausiai 
ne visai suprantame apie kokį prailginimą kalbamą. Tačiau atskiros kojų sekcijos 
reguliuojasi. 

17.2. Punktas: Nesame garantuoti ar galim pasiūlyti šį porankį, tačiau turi bėgelius 
stalas ant kurių galimą jį tvirtinti. 

17.3. Punktas: 5 Su apsauga nuo pasukimo arba paciento prispaudimo (aukštis 
ribotuvu). Rėmelis tvirtinasi prie bėgelių ir yra užspaudžiamas specialia rankena kaip ir 
kiti priedai, kad nejudėtų aukštyn ar žemyn. Jei yra dar papildomos specialios apsaugos 
greičiausiai nepasiūlysime. 

17.6. Punktas: 3. Galimi 3 dydžiai nuo≥ (dydis pasirenkamas užsakymo metu). 
Neturime skirtingų dydžių. 

 

3. Tiekėjas teikia šiuos siūlymus/pastabas:  
„Siūlome keisti punktą „8.Stalviršio padėties reguliavimas – 4.Stalviršio (be čiužinio) 

aukščio reguliavimas ne siauresnėse ribose kaip 720-1030 mm;“ į „8.Stalviršio padėties 
reguliavimas – 4, Stalviršio (be čiužinio) aukščio reguliavimas ne siauresnėse ribose kaip 780-
1030 mm;“. Toks stalviršio apatinės ribos patikslinimas neturės didesnės įtakos numatomų 
procedūrų atlikimui ir padidins pasiūlą. 

Siūlome keisti punktą „14.Reikalavimai akumuliatoriui – 2.Pilnai įkrauto/ų 
akumuliatoriaus/ių veikimo laikas ne mažiau kaip 80 operacijų arba ne mažiau kaip 8 dienos“ į 
punktą „14.Reikalavimai akumuliatoriui – 2.Pilnai įkrauto/ų akumuliatoriaus/ių veikimo laikas 
apie vieną savaitę“. Akumuliatoriaus darbo laiką matuoti operacijų skaičiumi ir dienomis nėra 
objektyvu, nes skiriasi operacijų trukmė ir jų intensyvumas, bei operacijų kiekis dienoje. Todėl 
gali būti nustatomas apytikslis vidutinis akumuliatoriaus darbo laikas. 

Siūlome pratęsti pristatymo terminą iki 18 savaičių.” 
 

4. Tiekėjas teikia šiuos siūlymus/pastabas:  
2. Stalo 

konstrukcija 
1. Stalas mobilus; 
2. Mobilus, su stalo pagrinde 

integruotais ≥ 4 ratukais; 
3. Stalas stabilizuojamas iš 

stalo pagrindo 
nuleidžiamomis 
specialiomis atramomis 
arba centriniu stabdžiu 
blokuojant ratukus. 

2.3. Prašome pakoreguoti sekančiai: 
 
Stalas stabilizuojamas iš stalo 
pagrindo nuleidžiamomis 
specialiomis atramomis arba 
centriniu ar elektriniu stabdžiu 
blokuojant ratukus. 
 
Mūsų siūlomas sprendimas suteikia 
ženkliai didesnį stalo valdymo 
komfortą naudojant šįo tipo pultą. 
Taip pat, mūsų siūlomas sprendimas 
neiškelia perkamo prietaiso kainos 
bei neriboja konkurencijos. 

6. Stalviršio 
išoriniai 
(gabaritiniai) 
matmenys 

1. Ilgis (įskaitant visas 
sekcijas) ne mažiau kaip 
2060 mm; 

2. Plotis (be šoninių bėgelių) 
ne mažiau kaip 500 mm; 

3. Plotis (su šoniniais 
bėgeliais) ne mažiau kaip 
550 mm. 

6. 1. Prašome neriboti konkurencijos 
ir pridėti paklaidą: 
 
Ilgis 2050 mm ± 100 mm 
 
Dauguma gamintojų siūlo ilgesnius  
stalus, nes jie kompaktiškesni, 
geresnis priėjimas chirurgams ir 
personalui, tinkantis operuojant  
didesnio ūgio pacientams. Prie  



ilgesnio operacinio stalo papildomai  
nepridedamos papildomos sekcijos. 
Reikalavimo sušvelninimas ± 100 
mm esminės įtakos stalo 
funkcionalumui ir universalumui 
neturės, tačiau leis pasiūlyti 
reikalavimus atitinkantį aukštos 
kokybės stalą bei skatins sąžiningą 
konkurenciją. 

23. Kartu su 
įranga 
pateikiama 
dokumentacija 

1. Prekių aprašymai, 
katalogas lietuvių ir anglų 
kalba; 

2. Naudojimo instrukcija 
lietuvių ir anglų kalba; 

3. Serviso dokumentacija 
lietuvių arba anglų kalba: 
a) Struktūrinė schema 

ir/arba atskirų blokų 
funkcijų aprašymas; 

b) Instaliavimo 
instrukcijos; 

c) Funkcionalumo 
patikrinimo instrukcijos; 

d) Aptarnavimo 
instrukcijos; 

e) Gedimų nustatymo 
instrukcijos; 

f) Išardymo-surinkimo 
instrukcijos; 

g) Atsarginių dalių 
katalogas; 

h) Periodinio techninės 
būklės tikrinimo 
instrukcijos; 

i) Derinimo/kalibravimo 
instrukcijos (taikoma, jei 
šios procedūros yra 
numatytos siūlomos 
įrangos gamintojo); 

j) Programinė įranga, 
serviso slaptažodžiai bei 
aparatūriniai „raktai“ b), 
c), d), e), h) ir i) 
punktuose nurodytiems 
darbams atlikti 
(taikoma, jei šios 
priemonės yra numatytos 
siūlomos įrangos 
gamintojo). 

Prašome pakoreguoti sekančiai: 
1.Prekių aprašymai, katalogas 
lietuvių ir anglų kalba; 
2.Naudojimo instrukcija lietuvių ir 
anglų kalba; 
3.Serviso dokumentacija lietuvių 
arba anglų kalba: 

a) Struktūrinė schema ir/arba 
atskirų blokų funkcijų 
aprašymas; 

b) Instaliavimo instrukcijos; 
c) Funkcionalumo patikrinimo 

instrukcijos; 
d) Aptarnavimo instrukcijos; 
e) Gedimų nustatymo 

instrukcijos; 
f) Išardymo-surinkimo 

instrukcijos; 
g) Atsarginių dalių katalogas; 
h) Periodinio techninės būklės 

tikrinimo instrukcijos; 
 
 

 
Komisija, įvertinusi tiekėjų pastabas/siūlymus, atsako sekančiai: 
Perkančioji organizacija nesutinka su 1 tiekėjo siūloma 2 punkto 2 papunkčio korekcija, 

kadangi tiekėjo siūloma korekcija sumažinti ratukų skaičių iš „≥ 4“ į „≥ 3“ supaprastintų stalo 



konstrukciją, kuri gali turėti įtakos stalo stabilumui transportavimo metu arba eksploatacijos 
metu (priklausomai nuo 2.3 punkte aprašomos stabilizavimo technologijos). Be to, techninėje 
specifikacijoje nėra keliami papildomi reikalavimai ratukams. 

 
Komisija sutinka su 2 tiekėjo siūlymu koreguoti 10 punkto nuleidimo/pakėlimo 

(žemyn/aukštyn) kampo ribas, tačiau remiasi ne tik tiekėjo nurodyta verte apatinei ribai „22°“, o 
ir tiekėjo pridėta brošiūra, kur pavaizduota, kad nuo atskaitos ašies (horizonto) lenkiama žemyn 
22°, dėl to reikšmė turi būti su „-“ (minuso) ženklu. 

Komisija, remdamasi 2 tiekėjo komentaru dėl 11 punkto 3 papunkčio, daro prielaidą, kad 
tiekėjas supainiojo informaciją, kadangi techninėje specifikacijoje suformuluotas reikalavimas 
yra „Su reguliuojamu išskėtimu (rankiniu arba motorizuotu būdu)“ ir reikalavimo „su 
reguliuojamu prailginimu (rankiniu arba motoriniu)“ šiame techninės specifikacijos punkte nėra, 
todėl punktas koreguojamas nebus. 

Dėl 2 tiekėjo komentaro 17.2 punkte, Perkančioji organizacija atsako, kad šiame punkte 
aprašoma rankos atrama yra aktuali procedūrinio kabineto operacinio stalo komplektacijos dalis, 
dėl to tiekėjas turėtų įsivertinti, ar galės pasiūlyti visą, techninėje specifikacijoje reikalaujamą 
komplektaciją – visus nurodytus priedus. 

Perkančioji organizacija, remdamasi 2 tiekėjo komentaru dėl 17.3 punkto, sprendžia 
pakoreguoti formuluotę, nenurodant, kokia apsaugos technologija turėtų būti naudojama, ir 
paliekant tik aktualios apsaugos funkciją/pobūdį. 

Komisija, remdamasi 2 tiekėjo komentaru, nesutinka koreguoti 17.6 punkto 3 papunkčio 
reikalavimų, kadangi Perkančiajai organizacijai yra aktualu, jog siekiamo įsigyti stalo galvos 
atramos dydį būtų galima pasirinkti iš kelių variantų. Procedūrinio kabineto operacinis stalas bus 
naudojamas vaikams, todėl yra aktualu užtikrinti pacientų komfortą procedūrų metu. 
 

Perkančioji organizacija nesutinka su 3 tiekėjo siūlymu koreguoti 8.4 punkto apatinę ribą, 
kadangi esama apatinė stalviršio aukščio reguliavimo riba atitinka perkančiosios organizacijos 
poreikius. Perkančiajai organizacijai yra aktualu, kad operacinis stalas galėtų nusileisti iki ne 
mažiau kaip 720 mm aukščio, o tiekėjo siūloma korekcija sumažintų aukščio reguliavimo 
diapazoną 6 cm. Be to, rinkoje yra operacinių stalų, galinčių išpildyti techninėje specifikacijoje 
keliamus reikalavimus stalviršio aukščio reguliavimo apatinei ribai.  

Perkančioji organizacija dalinai sutinka su 3 tiekėjo pasiūlyta korekcija 14.2 punktui, tačiau 
norėtų atkreipti tiekėjo dėmesį, jog specialistams yra aktualu įsivertinti, kiek laiko būtų galima 
naudotis operaciniu stalu, jog būtų racionaliai planuojamos procedūros, ypač įvykus 
nenumatytiems elektros tinklo sutrikimams, ekstremalioms situacijoms ar kitais atvejais, kai 
reikėtų naudoti operacinį stalą be galimybės neapibrėžtą laiko tarpą įkrauti akumuliatorių. Dėl 
šių priežasčių techninėje specifikacijoje paliekamos konkrečios mažiausios reikalavimą 
tenkinančios vertės, tačiau šios vertės sumažinamos iki specialistams priimtinos ribos. 

Komisija, apsvarsčiusi 3 tiekėjo siūlymą, atsako, kad tiekėjo siūlymas pratęsti prekių 
pristatymo terminą iki 18 savaičių yra nepriimtinas. Šiam pirkimui yra numatytas 12 savaičių 
pristatymo terminas (ilgesnis, negu standartinis), o Perkančiajai organizacijai yra aktualu kuo 
greičiau įsigyti procedūrinio kabineto operacinį stalą, kadangi šiuo metu VITS tokio stalo nėra ir 
invazinės procedūros (kepenų ir inkstų biopsijos, trepanobiopsijos, centrinių ir periferinių 
centrinių venų kateterizacijos, žaizdų tvarstymas, pleuros punkcija ir drenažas ir kt.) yra 
atliekamos ant masažinio kineziterapijai skirto stalo. 

 
Komisija nesutinka su 4 tiekėjo siūlymu 26.3 punkte naikinti i) ir j) papunkčius, kadangi tai 

yra standartiniai serviso dokumentacijai keliami reikalavimai, kuriuose yra nurodyta išlyga, 
kuomet šie papunkčiai taikomi: „(taikoma, jei šios procedūros/priemonės yra numatytos siūlomos 
įrangos gamintojo)“. Tiekėjas turi įsivertinti, ar siūlomo procedūrinio kabineto operacinio stalo 
gamintojas numato i) ir j) papunkčiuose nurodytų procedūrų/priemonių taikymą, ar nenumato 
ir ar šie punktai būtų laikomi aktualiais siūlomo gamintojo įrangai. 
 



Komisija, atsižvelgdama į tiekėjų siūlomas korekcijas, sprendžia patikslinti techninės 
specifikacijos 2, 6, 8, 10, 14, 17.1 ir 17.3 punktų reikalavimus, kaip nurodyta žemiau: 

2. Stalo konstrukcija 1. Stalas mobilus; 
2. Mobilus, su stalo pagrinde integruotais ≥ 4 ratukais; 
3. Stalas stabilizuojamas iš stalo pagrindo nuleidžiamomis 

specialiomis atramomis arba centriniu stabdžiu blokuojant 
ratukus arba elektriniu stabdžiu blokuojant ratukus. 

6. Stalviršio išoriniai 
(gabaritiniai) 
matmenys 

1. Ilgis (įskaitant visas sekcijas) ne mažiau kaip 2050 mm; 
2. Plotis (be šoninių bėgelių) ne mažiau kaip 500 mm; 
3. Plotis (su šoniniais bėgeliais) ne mažiau kaip 550 mm. 

8. Stalviršio padėties 
reguliavimas 

1. Trendelenburgo padėtis: ≥ 25°; 
2. Atvirkštinė Trendelenburgo (Anti-Trendelenburgo) padėtis: 

≥ 25°; 
3. Pavertimas į šonus (lateralinis pasvyrimas): ≥ ±20°; 
4. Stalviršio (be čiužinio) aukščio reguliavimas ne siauresnėse 

ribose kaip 720–1000 mm; 
5. Yra nulinės „0“ padėties nustatymo funkcija. 

10. Reikalavimai 
nugaros sekcijos 
reguliavimui 

1. Reguliavimas motorizuotas; 
2. Nuleidimo/pakėlimo (žemyn/aukštyn) kampas 

reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip nuo -22° iki +70°. 
14. Reikalavimai 

akumuliatoriui 
1. Akumuliatorius/-iai įkraunamas/-i; 
2. Pilnai įkrauto/-ų akumuliatoriaus/-ių veikimo laikas ne 

mažiau kaip 50 operacijų arba ne mažiau kaip 5 dienos. 
17.1. Rankos atrama – 

2 vnt. 
1. Reguliuojamas atramos palenkimo aukštyn-žemyn 

kampas ir pasukimas horizontalioje plokštumoje; 
2. Ilgis ≥ 450 mm; 
3. Komplektuojama su rankos tvirtinimo diržais. 

17.3. Anestezijos rėmas – 
1 vnt. 

1. „L“ formos; 
2. Tvirtinamas prie operacinio stalo; 
3. Iš nerūdijančio plieno arba lygiavertės medžiagos; 
4. Reguliuojamo aukščio; 
5. Yra pasukimo apsauga arba apsauga nuo paciento 

prispaudimo (aukščio ribotuvas). 
 
Visi Komisijos nariai atviro vardinio balsavimo metu už šių sprendimų priėmimą balsavo 

vienbalsiai. 
 
NUTARTA:  
1. Techninę specifikaciją patikslinti kaip nurodyta aukščiau. Tvirtinti aktualią techninės 

specifikacijos redakciją. 
2. Apie Komisijos sprendimą informuoti pastabas/pasiūlymus pateikusius tiekėjus ir 

suinteresuotus kandidatus. 
 


